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1Da arbeiteten Bezaleel und Oholiab und
alle  weisen  Männer,  denen  der  HERR
Weisheit und Verstand gegeben hatte, zu
wissen,  wie  sie  allerlei  Werk  machen
sollten zum Dienst  des Heiligtums,  nach
allem, was der HERR geboten hatte.2Und
Mose berief den Bezaleel und Oholiab und
alle  weisen  Männer,  denen  der  HERR
Weisheit gegeben hatte in ihr Herz, alle,
die sich freiwillig erboten und hinzutraten,
zu  arbeiten  an  dem  Werke.3Und  sie
nahmen zu sich von Mose alle Hebe, die
die Kinder Israel brachten zu dem Werke
des  Dienstes  des  Heiligtums,  daß  es
gemacht  würde.  Denn  sie  brachten  alle
Morgen  ihre  willige  Gabe  zu  ihm.4Da
kamen  alle  Weisen,  die  am  Werk  des
Heiligtums  arbeiteten,  ein  jeglicher  von
seinem  Werk,  das  sie  machten,5und
sprachen zu Mose: Das Volk bringt zu viel,
mehr denn zum Werk dieses Dienstes not
ist,  das  der  HERR  zu  machen  geboten
hat.6Da gebot Mose,  daß man rufen ließ
durchs Lager: Niemand tue mehr zur Hebe
des Heiligtums. Da hörte das Volk auf zu
bringen.7Denn des Dinges war genug zu
allerlei  Werk,  das  zu  machen  war,  und
noch  übrig.8Also  machten  alle  weisen
Männer unter den Arbeitern am Werk die
Wohnung, zehn Teppiche von gezwirnter
weißer  Leinwand,  blauem  und  rotem
Purpur  und  Scharlach,  und  Cherubim
daran von kunstreicher Arbeit.9Die Länge
eines Teppichs war achtundzwanzig Ellen
und die Breite vier Ellen, und waren alle in
einem Maß.10Und er fügte je fünf Teppiche
zu einem Stück zusammen, einen an den
andern.11Und machte  blaue  Schleifen  an
jegliches  Stück  am Rande,  wo  die  zwei

ْ 1فيَعَمَْلُ بصََلئْيِلُ وأَهُوُليِآبُ وكَلُ إنِسَْانٍ حَكيِمِ القَْلبِْ قدَ

ب حِكمَْةً وفَهَمْاً ليِعَرْفَِ أنَْ يصَْنعََ صَنعْةًَ مَا جَعلََ فيِهِ الر
.2فدَعَاَ ب مَا أمََرَ الر ُمِنْ عمََلِ المَْقْدسِِ بحَِسَبِ كل
ِ القَْلبِْ، قدَْ مُوسَى بصََلئْيِلَ وأَهُوُليِآبَ وكَلُ رَجُلٍ حَكيِم
ب حِكمَْةً فيِ قلَبْهِِ. كلُ مَنْ أنَهْضََهُ قلَبْهُُ أنَْ جَعلََ الر
ُامِ مُوسَى كلُمَ إلِىَ العْمََلِ ليِصَْنعَهَُ.3فأَخََذوُا مِنْ قديتَقََد
تيِ جَاءَ بهِاَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ لصَِنعْةَِ عمََلِ المَْقْدسِِ قْدمَِةِ ال الت
كـُـل ً عــا َبشَِــيْءٍ تبَر ً ليِصَْــنعَوُهُ. وهَُــمْ جَــاءُوا إلِيَـْـهِ أيَضْــا
صَباَحٍ.4فجََاءَ كلُ الحُْكمََاءِ الصانعِيِنَ كلُ عمََلِ المَْقْدسِِ،
ذيِ همُْ يصَْنعَوُنهَُ.5وقَاَلوُا لمُِوسَى، كلُ واَحِدٍ مِنْ عمََلهِِ ال
تيِ أمََرَ عبُْ بكِثَيِرٍ فوَقَْ حَاجَةِ العْمََلِ للِصنعْةَِ ال يجَِيءُ الش
ةِ ب بصُِنعْهِاَ.6فأَمََرَ مُوسَى أنَْ ينُفِْذوُا صَوتْاً فيِ المَْحَل الر
ــةِ ً لتِقَْدمَِ ــا ــرَأةٌَ عمََلاً أيَضْ ــلٌ أوَِ امْ ــنعَْ رَجُ ــائلِيِنَ، لاَ يصَْ قَ
عبُْ عنَِ الجَْلبَِ.7واَلمَْواَد كاَنتَْ المَْقْدسِِ. فاَمْتنَعََ الش
ِ كفَِايتَهَمُْ لكِلُ العْمََلِ ليِصَْنعَوُهُ وأَكَثْرََ.8فصََنعَوُا كلُ حَكيِم
قلَبٍْ مِنْ صَانعِيِ العْمََلِ المَْسْكنََ عشََرَ شُقَقٍ. مِنْ بوُصٍ
ٍ وأَسَْمَانجُْونيِ وأَرُْجُوانٍ وقَرِْمِزٍ بكِرَُوبيِمَ، صَنعْةََ مَبرُْوم
ــانٍ ــدةَِ ثمََ ــةِ الوْاَحِ ق ــولُ الش ــنعَهَاَ.9طُ ــاذقٍِ صَ ــكٍ حَ ِ حَائ
قةِ الوْاَحِدةَِ أرَْبعَُ أذَرُْعٍ. وعَِشْرُونَ ذرَِاعاً، وعَرَْضُ الش
قَقِ قَقِ.10ووَصََلَ خَمْساً مِنَ الش قيِاَساً واَحِداً لجَِمِيعِ الش
ــا ــقِ بعَضَْهَ قَ ــنَ الش ً مِ ــلَ خَمْســا ــضٍ. ووَصََ ــا ببِعَْ بعَضَْهَ
ببِعَضٍْ.11وصََــنعََ عُــرىً مِــنْ أسَْــمَانجُْونيِ علَـَـى حَاشِيـَـةِ
قةِ الوْاَحِدةَِ فيِ الطرَفِ مِنَ المُْوصَلِ الوْاَحِدِ. كذَلَكَِ الش
ــلِ َــنَ المُْوص ــةِ مِ  ــةِ الطرَفيِ ق ــةِ الش َ ــي حَاشِي ــنعََ فِ صَ
ــةِ الوْاَحِــدةَِ، ق ــي الش ــرْوةًَ صَــنعََ فِ انيِ.12خَمْسِــينَ عُ الث
ذيِ فـِي ـ قـةِ ال وخََمْسِـينَ عـُرْوةًَ صَـنعََ فـِي طـَرَفِ الش
ـــا ـــرَى بعَضُْهَ ـَــةً كـَــانتَِ العُْ ـــانيِ. مُقَابلِ ـــلِ الث َالمُْوص
ً مِــنْ ذهََــبٍ، ووَصََــلَ لبِعَضٍْ.13وصََــنعََ خَمْسِــينَ شِظاَظــا
قتيَـْـنِ بعَضَْهمَُــا ببِعَْــضٍ باِلأشَِظــةِ، فصََــارَ المَْسْــكنَُ الش
ــوقَْ ــرِ مِعْــزىً خَيمَْــةً فَ ً مِــنْ شَعْ واَحِداً.14وصََــنعََ شُقَقــا
قةِ ةً صَنعَهَاَ.15طوُلُ الشالمَْسْكنَِ. إحِْدىَ عشََرَةَ شُق
قةِ الوْاَحِدةَِ أرَْبعَُ الوْاَحِدةَِ ثلاَثَوُنَ ذرَِاعاً، وعَرَْضُ الش
ً أذَرُْعٍ. قيِاَساً واَحِداً للإِحِْدىَ عشََرَةَ شُقةً.16ووَصََلَ خَمْسا
قَقِ وحَْدهَاَ.17وصََنعََ مِنَ الش ً قَقِ وحَْدهَاَ، وسَِتاّ مِنَ الش
ــةِ مِــنَ ــةِ الطرَفيِ ق ــرْوةًَ علَـَـى حَاشِيـَـةِ الش خَمْسِــينَ عُ
المُْوصَلِ الوْاَحِدِ. وصََنعََ خَمْسِينَ عرُْوةًَ علَىَ حَاشِيةَِ
ً مِنْ انيِةَِ.18وصََنعََ خَمْسِينَ شِظاَظا قةِ المُْوصَلةَِ الث الش
نحَُاسٍ ليِصَِلَ الخَْيمَْةَ لتِصَِيرَ واَحِدةًَ.19وصََنعََ غِطاَءً للِخَْيمَْةِ
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Stücke  sollten  zusammengeheftet
werden,12fünfzig  Schleifen  an  jegliches
Stück,  daß  eine  Schleife  der  anderen
gegenüberstünde.13Und  machte  fünfzig
goldene Haken und heftete die Teppiche
mit  den  Haken  einen  an  den  andern
zusammen,  daß  es  e ine  Wohnung
würde.14Und er machte elf  Teppiche von
Ziegenhaaren,  zur  Hütte  über  die
Wohnung,15dreißig  Ellen  lang  und  vier
Ellen breit, alle in einem Maß.16Und fügte
ihrer  fünf  zusammen auf  einen Teil  und
sechs zusammen auf den andern Teil.17Und
machte  fünfzig  Schleifen  an  jegliches
Stück  am Rande,  wo  die  Stücke  sollten
zusammengeheftet  werden.18Und  machte
je  fünfzig  eherne  Haken,  daß  die  Hütte
dami t  zusammen  in  e ins  ge füg t
würde.19Und machte eine Decke über die
Hütte von rötlichen Widderfellen und über
die noch eine Decke von Dachsfellen.20Und
machte  Bretter  zur  Wohnung  von
Akazienholz,  die  stehen  sollten,21ein
jegliches zehn Ellen lang und anderthalb
Ellen  breit{~}22und  an  jeglichem  zwei
Zapfen, damit eins an das andere gesetzt
würde.  Also  machte  er  alle  Bretter  zur
Wohnung,23daß der Bretter zwanzig gegen
Mittag  standen.24Und  machte  vierzig
silberne Füße darunter, unter jeglich Brett
zwei Füße an seine zwei Zapfen.25Also zur
andern  Seite  der  Wohnung,  gegen
Mitternacht,  machte  er  auch  zwanzig
Bretter26mit vierzig silbernen Füßen, unter
jeglichem Brett zwei Füße.27Aber hinten an
der  Wohnung,  gegen  Abend,  machte  er
sechs Bretter28und zwei andere hinten an
den  zwei  Ecken  der  Wohnung,29daß  ein

مِنْ جُلوُدِ كبِاَشٍ مُحَمرَةً، وغَِطاَءً مِنْ جُلوُدِ تخَُسٍ مِنْ
ــنطِْ ـْـواَحَ للِمَْسْــكنَِ مِــنْ خَشَــبِ الس ــنعََ الألَ فوَقُْ.20وصََ
وحِْ الوْاَحِدِ وحِْ عشََرُ أذَرُْعٍ، وعَرَْضُ الل قاَئمَِةً،21طوُلُ الل
ــوحِْ الوْاَحِــدِ رجِْلانَِ مَقْرُونـَـةٌ إحِْــداَهمَُا ذرَِاعٌ ونَصِْفٌ.22ولَلِ
بـِـالأخُْرَى. هكَـَـذاَ صَــنعََ لجَِمِيــعِ ألَـْـواَحِ المَْسْكنَِ.23وصََــنعََ
ً إلِىَ جِهةَِ الجَْنوُبِ نحَْوَ الألَوْاَحَ للِمَْسْكنَِ عِشْريِنَ لوَحْا
يمَْنِ.24وصََنعََ أرَْبعَيِنَ قاَعِدةًَ مِنْ فضِةٍ تحَْتَ العْشِْريِنَ الت
وحِْ وحِْ الوْاَحِدِ قاَعِدتَاَنِ لرِجِْليَهِْ، وتَحَْتَ الل لوَحْاً، تحَْتَ الل
انيِ إلِىَ الوْاَحِدِ قاَعِدتَاَنِ لرِجِْليَهِْ.25ولَجَِانبِِ المَْسْكنَِ الث
مَالِ صَنعََ عِشْريِنَ لوَحْاً،26وأَرَْبعَيِنَ قاَعِدةًَ لهَاَ جِهةَِ الش
وحِْ وحِْ الوْاَحِدِ قاَعِدتَاَنِ، وتَحَْتَ الل مِنْ فضِةٍ. تحَْتَ الل
الوْاَحِدِ قاَعِدتَاَنِ.27ولَمُِؤخَرِ المَْسْكنَِ نحَْوَ الغْرَْبِ صَنعََ
ــي ــكنَِ فِ ــزَاويِتَيَِ المَْسْ ِ َــوحَْينِْ ل ــنعََ ل ةَ ألَوْاَحٍ.28وصََ ــت سِ
المُْؤخَرِ.29وكَاَناَ مُزْدوَجَِينِْ مِنْ أسَْفَلُ. وعَلَىَ سَواَءٍ كاَناَ
مُزْدوَجَِينِْ إلِىَ رَأسِْهِ إلِىَ الحَْلقَْةِ الوْاَحِدةَِ. هكَذَاَ صَنعََ
اويِتَيَنِْ.30فكَـَــانتَْ ثمََانيِـَــةَ ألَـْــواَحٍ لكِلِتْيَهْمَِـــا، لكِلِتْـَــا الز
وقَوَاَعِــدهُاَ مِــنْ فضِــةٍ سِــت عشََــرَةَ قاَعِــدةًَ. قاَعِــدتَيَنِْ
وحِْ الوْاَحِدِ.31وصََنعََ عوَاَرضَِ مِنْ خَشَبِ قاَعِدتَيَنِْ تحَْتَ الل
ً لألَوْاَحِ جَانبِِ المَْسْكنَِ الوْاَحِدِ،32وخََمْسَ نطِْ، خَمْسا الس
انيِ، وخََمْسَ عوَاَرضَِ عوَاَرضَِ لألَوْاَحِ جَانبِِ المَْسْكنَِ الث
ــنعََ ــوَ الغْرَْبِ.33وصََ ــؤخَرِ نحَْ ــي المُْ ــكنَِ فِ ــواَحِ المَْسْ ْ لألَ
العْاَرضَِةَ الوْسُْطىَ لتِنَفُْذَ فيِ وسََطِ الألَوْاَحِ مِنَ الطرَفِ
ى الألَوْاَحَ بذِهَبٍَ. وصََنعََ حَلقََاتهِاَ مِنْ َرَفِ.34وغَشإلِىَ الط
ى العْوَاَرضَِ بذِهَبٍَ.35وصََنعََ َللِعْوَاَرضِِ، وغَش ً ذهَبٍَ بيُوُتا
ـُـوصٍ ــمَانجُْونيِ وأَرُْجُــواَنٍ وقَرِْمِــزٍ وبَ ــنْ أسَْ الحِْجَــابَ مِ
مَبرُْومٍ. صَنعْةََ حَائكٍِ حَاذقٍِ صَنعَهَُ بكِرَُوبيِمَ.36وصََنعََ لهَُ
اهاَ بذِهَبٍَ. رُزَزُهاَ مِنْ َأرَْبعَةََ أعَمِْدةٍَ مِنْ سَنطٍْ، وغَش
ً ذهَبٍَ. وسََبكََ لهَاَ أرَْبعََ قوَاَعِدَ مِنْ فضِةٍ.37وصََنعََ سَجْفا
لمَِدخَْلِ الخَْيمَْةِ مِنْ أسَْمَانجُْونيِ وأَرُْجُواَنٍ وقَرِْمِزٍ وبَوُصٍ
ى َازِ.38وأَعَمِْدتَهَُ خَمْسَةً ورَُزَزَهاَ. وغَش رمَبرُْومٍ صَنعْةََ الط

رُؤوُسَهاَ وقَضُْباَنهَاَ بذِهَبٍَ. وقَوَاَعِدهَاَ خَمْساً مِنْ نحَُاسٍ.
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jegliches  der  beiden  sich  mit  seinem
Eckbrett von untenauf gesellte und oben
am  Haupt  zusammenkäme  mit  einer
Klammer,30daß  der  Bretter  acht  würden
und  sechzehn  silberne  Füße,  unter
jeglichem  zwei  Füße.31Und  er  machte
Riegel  von  Akazienholz,  fünf  zu  den
Brettern  auf  der  e inen  Sei te  der
Wohnung32und fünf auf der andern Seite
und  fünf  hintenan,  gegen  Abend.33Und
machte  den  mittleren  Riegel,  daß  er
mitten an den Brettern hindurchgestoßen
würde von einem Ende zum andern.34Und
überzog die  Bretter  mit  Gold;  aber  ihre
Ringe machte er von Gold, daß man die
Riegel darein täte, und überzog die Riegel
mit  Gold.35Und machte den Vorhang mit
dem Cherubim daran künstlich von blauem
und  rotem  Purpur,  Scharlach  und
gezwirnter weißer Leinwand.36Und machte
zu demselben vier Säulen von Akazienholz
und überzog sie mit Gold, und ihre Haken
von  Gold;  und  goß  dazu  vier  silberne
Füße.37Und machte ein Tuch in der Tür der
Hütte  von  blauem  und  rotem  Purpur,
Scharlach  und  gezwirnter  weißer
Leinwand, gestickt,38und fünf Säulen dazu
mit ihren Haken, und überzog ihre Köpfe
und Querstäbe mit Gold und fünf eherne
Füße daran.


